
(2001)

Wie stark meine

Knochen waren und 

Übermütig die Seele.

Adieu sanfter 

Unsichtbarer Geliebter den ich 

Nie getroffen und nie 

Verlassen habe.

Sarah Kirsch, in : « Schwanenliebe »,

Sämtliche Gedichte, München : DVA,

2013, p.474.

(2001)

Que mes os 

Étaient solides et 

L’âme exubérante.

Adieu tendre 

Amant invisible que je n’ai

Jamais rencontré et jamais

Quitté.

Trad. Marga Wolf-Gentile, amour de terre,
atelier des livres, 2020, p.124


